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MÄRKUS 

Saatja: Nõukogu peasekretariaat 

Saaja: Alaliste esindajate komitee / nõukogu 

Teema: Õigusaktide pakett „Käibemaks digiajastul“: 

a) eelnõu: nõukogu direktiiv, millega muudetakse direktiivi 2006/112/EÜ 
digiajastu käibemaksueeskirjade osas 

– Üldine lähenemisviis 

b) eelnõu: nõukogu määrus, millega muudetakse määrust 
(EL) nr 904/2010 digiajastuks vajaliku käibemaksualase halduskoostöö 
korra osas 

– Poliitiline kokkulepe 

c) eelnõu: nõukogu rakendusmäärus, millega muudetakse 
rakendusmäärust (EL) nr 282/2011 teatavate käibemaksukordadega 
seoses nõutava teabe osas 

– Poliitiline kokkulepe 

= Avaldused 
  

COREPERi 30. oktoobri 2024. aasta koosoleku ja nõukogu 5. novembri 2024. aasta istungi 

protokolli paluti kanda järgmised avaldused. 



  

 

14964/24 ADD 1   2 

 Ecofin 2B  ET 
 

Nõukogu ja komisjoni avaldused 

„Direktiivi 2006/112/EÜ artikli 14 lõike 4 kohta. Nõukogu ja komisjon nõustuvad hindama vajadust 

laiendada mõiste „kolmandatelt territooriumidelt või kolmandatest riikidest imporditud kaupade 

kaugmüük“ määratlust kaupade tarnetele ELis asuvatest tolliladudest, pidades silmas eelseisvaid 

läbirääkimisi impordi ühe akna süsteemi (IOSS) kohaldamisala (künnis 150 eurot) käsitleva 

ettepaneku üle, võttes arvesse selle laiendamise võimalikku mõju maksudest kõrvalehoidmisele ja 

pettusele.“ 

„Dokumendis 14961/24 käsitletava artikli 262 kohta. Nõukogu ja komisjon lepivad kokku, et 

hindavad käibemaksualase halduskoostöö raamistiku tugevdamise vajadust tagamaks, et 

liikmesriigid, kes kasutavad artikli 262 lõike 1 teises lõigus sätestatud võimalust mitte kohaldada 

kaupade soetajatele ja teenuste saajatele kohustust esitada andmeid kõnealuste piiriüleste tehingute 

kohta, annavad vajaduse korral kaubatarnija või teenuseosutaja liikmesriigile õigeaegset teavet. 

Kõnealuse hinnangu alusel esitab komisjon vajaduse korral seadusandliku ettepaneku.“ 

Nõukogu avaldused 

„Dokumendis 14961/24 käsitletava artikli 59c kohta. Nõukogu kutsub komisjoni üles vaatama viie 

aasta jooksul alates käesoleva direktiivi jõustumisest läbi direktiivi 2006/112/EÜ artiklis 59c 

sätestatud künnise summa ja kohaldamisala.“ 

„Kohustusliku impordi ühe akna süsteemi kohta. Nõukogu jätkab ettepaneku muude elementidega, 

mis puudutavad impordi ühe akna süsteemi kasutamise stiimuleid, tööd läbirääkimiste raames, mis 

käsitlevad nõukogu direktiivi ettepanekut, millega muudetakse direktiivi 2006/11/EÜ 

käibemaksueeskirju, mis on seotud maksukohustuslastega, kes võimaldavad imporditud kaupade 

kaugmüüki, erikorra kohaldamisega kolmandatelt territooriumidelt või kolmandatest riikidest 

imporditud kaupade kaugmüügi suhtes ning impordikäibemaksu deklareerimise ja tasumise 

erikorraga (institutsioonidevaheline dokumendinumber 2023/0158 (CNS)), et jõuda võimalikult 

kiiresti kokkuleppele.“ 
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„Kohaldamise alguse kohta. Nõukogu tunnistab väljakutseid, mida uue aruandlussüsteemi 

rakendamine IT seisukohast tekitab maksuhalduritele ja maksukohustuslastele, eelkõige VKEdele. 

Sel põhjusel soovitatakse e-arveldamise rakendamisel etapiviisilist lähenemisviisi eelkõige 

liikmesriikidele, kes kehtestavad digitaalse aruandluse nõuded liikmesriigi territooriumil toimuva 

iseendale tarnimise ning maksukohustuslaste vaheliste kaubatarnete ja teenuste osutamise puhul. 

Liikmesriigid võiksid asjaomaste maksukohustuslaste suuruse alusel ette näha elektrooniliste arvete 

väljastamise kohustuse rakendamise järjestikused etapid muude kui piiriüleste digitaalse aruandluse 

nõuetega hõlmatud riigisiseste tehingute puhul, kuni e-arveldamist ja e-aruandlust käsitleva reformi 

jõustumiseni kogu ELis alates 1. juulist 2030.“ 

Komisjoni avaldused 

„Komisjon tunnistab, et e-arveldamise Euroopa standard töötati algselt välja selleks, et seda saaks 

kasutada ettevõtjate ja valitsuste vaheliste (B2G) tehingute puhul. Selle standardi kallal tehakse 

tööd tagamaks, et see hõlmaks peatselt kõiki ettevõtjatevahelisi (B2B) vajadusi. Komisjon tunnistab 

ka vajadust, et standardisse integreeritaks olemasolevad valdkondlikud ettevõtlusnõuded, millesse 

Euroopa ettevõtjad on juba ulatuslikult investeerinud. Enne kohustuse jõustumist kasutada Euroopa 

standardit kõigi ELi-siseste tehingute puhul hindab komisjon, kas see töö on täielikult lõpule viidud, 

ning teeb ettepaneku vajalike üleminekumeetmete kohta, kui see nii ei ole.“ 

„Täieliku läbipaistvuse tagamiseks kogub ja avaldab komisjon teavet artikli 28a lõikes 4 sätestatud 

VKE-erandi kohaldamise kohta.“ 

Hispaania avaldus 

„Hispaania toetab ettepanekus kajastatud üldist lähenemisviisi seoses direktiivi 2006/112/EÜ 

(käibemaksudirektiiv) artiklis 28a sätestatud eeldatava tarnija mudeliga. Komisjon teatab siiski oma 

valmisolekust kohaldada sellist mudelit enne kõnealuse sätte kohaldamise alguskuupäeva 

käibemaksu kogumise lihtsustamise meetmena ja käibemaksupettuste vastase võitluse parandamise 

vahendina, nagu on ette nähtud käibemaksudirektiivi artiklis 395.“ 

 


		2024-11-04T09:41:19+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



